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เอกสารประกอบการเรียน 
วิชา  ภาษาไทย  (ท ๒๓๑๐๑)  ชั้นมัธยมศึกษาปีที่  ๓ 

เรื่อง  ค าภาษาต่างประเทศที่ใช้ในภาษาไทย 

เล่ม ๒ 

ค าภาษาเขมร 
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สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป์ 
 
 



ภาษาเขมร  ก 

ค าน า 
 

  การแลกเปลี่ยน  เป็นวิถีการด ารงอยู่ของมนุษยชาติ  การติดต่อสื่อสารระหว่างกลุ่มชน   
       เกิดการถ่ายทอดวัฒนธรรมไปมาสู่กันเป็นปรกติ  ซึ่งภาษาก็เป็นวัฒนธรรมสาขาหนึ่งที่มีการแลก 
       เปลี่ยนกันในฐานะเคร่ืองมือในการสื่อสาร  และนี่จึงเป็นเหตุผลส าคัญ  ที่ท าให้มีการน าค าภาษาอืน่ ๆ 
       เข้ามาใช้ในภาษาไทย 
  การน าค าภาษาต่างประเทศเข้ามาใช้ในภาษาไทย  จะเร่ิมนับตั้งแต่เมื่อไรน้ันเป็นการยาก 
       ที่จะสรุปได้ชัดเจน  ชนชาติไทยมีความเป็นมา  และความสัมพันธ์กับชนชาติต่าง ๆ  ในภูมิภาคนี้มา 
       เป็นเวลานาน  ไม่ว่าจะเป็นชนชาต ิ เขมร  จนี  อินเดีย  ชวา  อาหรับ  ญี่ปุ่น  รวมทั้งชนชาตใินยุโรป   
       และชนชาติอ่ืน ๆ  ในเวลาต่อมา  ซึ่งจะเห็นว่าชนชาติเหล่านี้มีความเจริญทางด้านศาสนา  วัฒนธรรม   
       เทคโนโลยี  การค้า  วิชาการ  ชนชาติไทยจึงได้รับการถ่ายทอด  แลกเปลี่ยน  รับสิ่งเหล่านี้เข้ามาอย่าง 
       ไม่อาจหลีกเลี่ยง  การรับเอาภาษาของชนชาติอ่ืนก็มากับสิ่งเหล่านี้  ในยุคปัจจุบัน  ความเปลี่ยนแปลง 
       ของสังคมโลกเป็นไปอย่างรวดเร็ว  การสื่อสารด้วยวิธีการที่ทันสมัย  ท าให้ภาษาของชนชาติต่าง ๆ   
       ไปมาหาสู่กันอย่างไร้ขอบเขต  การศึกษาค าภาษาต่างประเทศที่น ามาใช้ในภาษาไทย  จึงเป็นประเด็น 
       ที่น่าศึกษาเป็นอย่างยิ่งส าหรับนักเรียน  และผู้ที่สนใจ 
  เอกสารประกอบการเรียน  เร่ือง  ค าภาษาต่างประเทศที่ใช้ในภาษาไทย  ชุดนี้จัดท าขึ้น 
       เพื่อใช้ประกอบการเรียนการสอน  รายวิชาภาษาไทย  ชั้นมัธยมศึกษาปีที่  ๓  สาระที่  ๔  หลักการ 
       ใช้ภาษาไทย  เน้นกระบวนการให้ผู้เรียนศึกษาเรียนรู้ด้วยตนเองจากใบความรู้  ใช้กระบวนการกลุ่ม 
       ในการท าใบงาน  ฝึกปฏิบัติสรุปองค์ความรู้  และประเมินผลได้ด้วยตนเอง  ประกอบด้วยเอกสาร 
       จ านวน  ๖  เล่ม  ดังนี้ 
  เล่ม  ๑  เร่ือง  ค าภาษาบาลี  สันสกฤต 
  เล่ม  ๒  เร่ือง  ค าภาษาเขมร 
  เล่ม  ๓  เร่ือง  ค าภาษาจีน 
  เล่ม  ๔  เร่ือง  ค าภาษาชวา - มลายู 
  เล่ม  ๕  เร่ือง  ค าภาษาอังกฤษ 
  เล่ม  ๖  เร่ือง  ค าที่มาจากภาษาอ่ืน ๆ 
  เอกสารเล่มนี้เป็น  เล่มที่  ๒  เร่ือง  ค าภาษาเขมร  มุ่งให้ผู้เรียนได้ศึกษาความเป็นมา 
       ความส าคัญ  หลักการสังเกต  และองค์ความรู้อ่ืนเกี่ยวกับค าภาษาเขมร  ที่น ามาใช้ในภาษาไทย   
       ข้าพเจ้าคาดหวังเป็นอย่างยิ่งว่า  เอกสารฉบับนี้  เมื่อน ามาใช้จัดการเรียนการสอน  จะท าให้ผู้เรียน 
       มีความรู้  ความเข้าใจ  เร่ือง  ค าภาษาเขมร  ที่น ามาใช้ในภาษาไทยได้เป็นอย่างดี 
 

        คณิต  ชุมช่วย 

 

ค าน า 



ภาษาเขมร  ข 
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       เร่ือง             หน้า 
 
 ค าน า...................................................................................................................................   ก 
 สาระและมาตรฐานการเรียนรู้............................................................................................   ค 
 ตัวชี้วัดชั้นปี........................................................................................................................   ค 
 จุดประสงค์การศึกษาเอกสาร.............................................................................................   ค 
 ค าแนะน าการใช้.................................................................................................................   ง 
 แบบทดสอบก่อนเรียน.......................................................................................................   ๑ 
 ใบความรู้ที่  ๑....................................................................................................................   ๔ 
 ใบงานที่  ๑.........................................................................................................................   ๖ 
 แบบฝึกปฏิบัติที่  ๑............................................................................................................   ๗ 
 ใบความรู้ที่  ๒...................................................................................................................   ๘ 
 ใบงานที่  ๒......................................................................................................................   ๑๐ 
 แบบฝึกปฏิบัติที่  ๒..........................................................................................................   ๑๑ 
 แบบฝึกปฏิบัติที่  ๓..........................................................................................................   ๑๒ 
 ใบความรู้ที่  ๓..................................................................................................................   ๑๓ 
 ใบงานที่  ๓.......................................................................................................................   ๑๕ 
 แบบฝึกปฏิบัติที่  ๔..........................................................................................................   ๑๖ 
 แบบทดสอบหลังเรียน.....................................................................................................   ๑๗ 
 เฉลยใบงาน.....................................................................................................................   ๒๐ 
 เฉลยแบบฝึกปฏิบัติ.........................................................................................................   ๒๒ 
 เฉลยแบบทดสอบก่อนเรียน - หลังเรียน.........................................................................   ๒๔ 
 แบบบันทึกคะแนน.........................................................................................................   ๒๕ 
 บรรณานุกรม..................................................................................................................   ๒๖ 
 
 
 
 



ภาษาเขมร  ค 
 

เอกสารประกอบการเรียน 
รายวิชา  ภาษาไทย  (ท ๒๓๑๐๑)  ชั้นมัธยมศึกษาปีที่  ๓ 

 
 สาระที่  ๔  หลักการใชภ้าษาไทย 
 มาตรฐานการเรียนรู้ 
 มาตรฐาน  ท ๔.๑  เข้าใจธรรมชาติของภาษา  และหลักภาษาไทย  การเปลี่ยนแปลง 
            ของภาษา  และพลังของภาษา  ภูมิปัญญาทางภาษา  และรักษา 
            ภาษาไทยไว้เป็นสมบัติของชาติ 
 

 ตัวชี้วัดชั้นป ี จ าแนก  และใช้ค าภาษาต่างประเทศท่ีใช้ในภาษาไทย 
 

 จุดประสงค์การศึกษาเอกสาร 
    การศึกษาเอกสารประกอบการเรียน  ค าภาษาต่างประเทศท่ีใช้ในภาษาไทย  เล่ม  ๒ 
       เร่ือง  ค าภาษาเขมร  ผู้เรียนจะมีความรู ้ ความสามารถ  ตามจุดประสงค์การเรียนรู้เชิงพฤติ 
       กรรม  ดังนี ้
 ๑.  อธิบายความส าคัญ  และความเป็นมาของภาษาเขมร  ท่ีน ามาใช้ในภาษาไทยได้ 
 ๒.  บอกหลักการสังเกตค าที่มาจากภาษาเขมร  ท่ีน ามาใช้ในภาษาไทย  อธิบาย  และ 
       ยกตัวอย่างได้ 
 ๓.  รู้จักวิธีการสร้างค าตามวิธีการของภาษาเขมร  อธิบาย  และยกตัวอย่างได้ 
 ๔.  ใช้ค าท่ีมาจากภาษาเขมร  ได้ถูกต้องตรงตามความหมาย 
 
 
 
 
 
 

ขยันคดิ  ขยันอ่าน  ขยนัเขียน  ขยนัเรียนรู้  น าสู่ความส าเร็จ 
 



ภาษาเขมร  ง 
 

ค าแนะน าในการใช้เอกสาร 
 

เอกสารประกอบการเรียน  เร่ือง  ค าภาษาต่างประเทศท่ีใช้ในภาษาไทย 
เล่ม  ๒  ค าภาษาเขมร 

********************************************************************** 
  เอกสารประกอบการเรียน  เล่ม  ๒  ค าภาษาเขมร  ใช้ประกอบการจัดการเรียนการสอน   
        แผนการจัดการเรียนรู้ที่  ๘ – ๑๐  เวลา  ๓  ชั่วโมง  แบ่งกิจกรรมการเรียนรู้  และเน้ือหาออกเป็น  ๓   
        ตอน  ครูผู้สอนด าเนินการตามล าดับ  ดังนี้ 
 ตอนท่ี  ๑  ชั่วโมงที่  ๑ 
 ๑.  ท าแบบทดสอบก่อนเรียนจ านวน  ๑๕  ข้อ 
 ๒.  นักเรียนศึกษาใบความรู้ที่  ๑  เร่ือง  ความเป็นมา  และความส าคัญของภาษาเขมร 
 ๓.  ใช้กระบวนการกลุ่มร่วมกันเขียนลักษณะการน าภาษาเขมรมาใช้ในภาษาไทย  ลักษณะของ 
        รูปแบบการปกครองของเขมรที่ไทยน ามาใช้ในสมัยอยุธยา  และสาเหตุที่ไทยน าค าภาษา 
        เขมรมาใช้  ตามค าสั่งกิจกรรมใบงานที่ ๑ เร่ือง  ความเป็นมาของภาษาเขมร  เสร็จแล้วตรวจ 
        ค าตอบจากเฉลย  ร่วมกันเสนอแนะ  อภิปรายแสดงความคิดเห็น  และให้ข้อมูลเพิ่มเติม 
 ๔.  ท าแบบฝึกปฏิบัติที่  ๑  เร่ือง  ความส าคัญของภาษาเขมร  แล้วตรวจค าตอบจากเฉลยท้ายเล่ม 
        ทบทวนท าความเข้าใจข้อที่ตอบผิด  สรุปบทเรียนชั่วโมงที่  ๑ 
 

 ตอนท่ี  ๒  ชั่วโมงที่  ๒ 
 ๑.  นักเรียนศึกษาใบความรู้ที่  ๒  เร่ือง  หลักการสังเกตค าที่มาจากภาษาเขมร 
 ๒.  ใช้กระบวนการกลุ่ม  ระดมความคิดค้นคว้ารวบรวมข้อมูล  เกี่ยวกับค าภาษาเขมรที่มีลักษณะ 
        เป็นค าโดด  ค าที่มีลักษณะเป็นค าแผลง และค าที่ใช้อักษรน า  ตามกิจกรรมใบงานที่  ๒  เร่ือง 
        ค าภาษาเขมรสังเกตได้  ใช่เลย  น าเสนอร่วมกันเสนอแนะ  อภิปรายแสดงความคิดเห็น  และ 
        เพิ่มเติมข้อมูล 
 ๓.  ท าแบบฝึกปฏิบัติที่  ๒  เร่ือง  เร่ือง  ค าเขมร  รู้หลัก  สังเกตง่าย  และแบบฝึกปฏิบัติที่ ๓  เร่ือง 
        ค าเขมร  มีความหมาย  แล้วร่วมกันตรวจค าตอบจากเฉลยท้ายเล่ม  ทบทวนท าความเข้าใจข้อ 
        ที่ตอบผิด  สรุปบทเรียนชั่วโมงที่  ๒  เกี่ยวกับการสังเกตค าที่มาจากภาษาเขมร 
 
 
 



ภาษาเขมร  จ 

 

ศึกษาเรียนรู้ด้วยความซื่อสัตย์ 
ท าแบบฝึกปฏิบัติและใบงาน 

ไม่เปิดดูเฉลยก่อน 

 
 
 ตอนท่ี  ๓  ชั่วโมงที่  ๓ 
 ๑.  นักเรียนศึกษาใบความรู้ที่  ๓  เร่ือง  ประเภทของค าภาษาเขมรที่ยืมมาใช้ในภาษาไทย 
 ๒.  ใช้กระบวนการกลุ่ม  ระดมความคิดในการรวบรวมค าภาษาเขมรที่น ามาใช้เป็นค าราชาศัพท์ 
        โดยตรง  ค าภาษาเขมรที่น ามาใช้ในศิลาจารึก  วรรณคดีไทย  และค าภาษาเขมรที่น ามาใช้ 
        เป็นค าสามัญ  ตามกิจกรรมใบงานที่  ๓  เร่ือง  ค าเขมร  น ามาใช้หลายประเภท 
 ๓.  ตรวจค าตอบใบงานที่  ๓  จากเฉลยท้ายเล่ม 
 ๔.  ท าแบบฝึกปฏิบัติที่  ๔  เร่ือง  เร่ือง  ค าเขมร  ค าไทย  ใช้ด้วยกัน  ตรวจค าตอบ  ท าความเข้าใจ 
        ข้อที่ตอบผิด  จากเฉลยท้ายเล่ม 
 ๕.  ท าแบบทดสอบหลังเรียน  จ านวน  ๑๕  ข้อ  เสร็จแล้วตรวจค าตอบแบบทดสอบหลังเรียน 
        จากเฉลยท้ายเล่ม 
 ๖.  บันทึกผลคะแนน  รายงานผลการเรียน  สรุปเปรียบเทียบพัฒนาการ 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



ภาษาเขมร  ๑ 

 
แบบทดสอบก่อนเรียน 

 
 

 

  ๑.  ข้อความในข้อใดกล่าวไม่ถูกต้อง 
  ก.  อักษรไทยได้รับอิทธิพลจากอักษรขอม 
  ข.  ชนชาติขอมโบราณ  คือมอญในปัจจุบัน 
  ค.  อักษรขอมโบราณถือเป็นอักษรศักดิ์สิทธิ์ 
  ง.  ชนชาติขอมโบราณ  คือกัมพูชาในปัจจุบัน 
 ๒.  ข้อใดถูกต้องที่สุด  เกี่ยวกับสาเหตุการยืมค าภาษาเขมรมาใช้ในภาษาไทย 
  ก.  การติดต่อค้าขาย 
  ข.  การแปลวรรณคดี 
  ค.  การอพยพโยกย้ายถิ่นฐาน 
  ง.  การถ่ายทอดทางวัฒนธรรม 
 ๓.  สาเหตุการยืมค าภาษาเขมรมาใช้ในภาษาไทย  ข้อใดกล่าวไม่ถูกต้อง 
  ก.  การถ่ายทอดทางเทคโนโลยีการสื่อสาร 
  ข.  พระภิกษุศึกษาเล่าเรียนอักษรขอมโบราณ 
  ค.  รับถ่ายทอดทางวัฒนธรรมและอารยธรรม 
  ง.  นักปราชญ์น าค าภาษาเขมรมาสอดแทรกในงานประพันธ์ 

 ๔.  ค าในข้อใดไม่เกี่ยวข้องกับความเชื่อถือในอักษรขอมโบราณ 
  ก.  อาวุธ 
  ข.  ตะกรุด 
  ค.  ผ้ายันต์ 
  ง.  พระเคร่ือง 
 ๕.  ชื่อสถาปัตยกรรมในข้อใดไม่ใช่อิทธิพลของวัฒนธรรมเขมร 
  ก.  พนมรุ้ง 
  ข.  นครวัด 
  ค.  ธาตุพนม 
  ง.  พระวิหาร 
 

ค าชี้แจง  ให้นักเรียนเลือกค าตอบที่ถูกที่สุด  แล้วเขียนเคร่ืองหมาย      ลงในกระดาษค าตอบ 



ภาษาเขมร  ๒ 
 

  ๖.  ข้อใดไม่ใช่ลักษณะของภาษาเขมร 
   ก.  นิยมใช้อักษรน า 
   ข.  เน้นการออกเสียงค าตาย 
   ค.  ไม่นิยมใช้ค าที่มีวรรณยุกต์ 
   ง.  มีค าควบกล้ ามากกว่าค าไทย 
  ๗.  ค าเขมร  ค าใดที่ปรากฏอยู่ในหลักศิลาจารึก  หลักที่  ๑ 
   ก.  จกอบ โอย 
   ข.  บ ารุง ต านาน 
   ค.  จ าน า จ านอง 
   ง.  จรรโลง ด าเกิง 
  ๘.  ค าใดเป็นค าที่รับมาจากภาษาเขมร 
   ก.  ภริยา สามี 
   ข.  ระเบียบ เขนย 
   ค.  มาณพ ทุกข์ 
   ง.  ปัญญา จุฬา 
  ๙.  ค าในข้อใดไม่ใช่ค าราชาศัพท์เขมรโดยตรง 
   ก.  ศอ 
   ข.  ตรัส 
   ค.  เสด็จ 
   ง.  เสวย 
  ๑๐.  วรรณคดีเร่ืองใด  ได้รับอิทธิพลค าภาษาเขมรน้อยที่สุด 
   ก.  มหาชาติค าหลวง 
   ข.  ลิลิตโองการแช่งน้ า 
   ค.  ก าสรวลศรีปราชญ์ 
   ง.  กาพย์พระไชยสุริยา 
 
 
 
                ไม่ยากใช่ไหม 
                ค าไทย ค าเขมร 



ภาษาเขมร  ๓ 
 

  ๑๑.  ค าแผลงในข้อใดไม่ใช่ค าแผลงที่มาจากภาษาเขมร 
   ก.  ช่วย  เป็น  ช าร่วย 
   ข.  เสียง  เป็น  ส าเนียง 
   ค.  พิจิตร  เป็น  ไพจิตร 
   ง.  ผกาย  เป็น  ประกาย 
  ๑๒.  ค าภาษาเขมรในข้อใดเป็นค ากริยา 
   ก.  ดีปลี 
   ข.  ทโมน 
   ค.  ชะโงก 
   ง.  เชิงเทิน 
  ๑๓.  ค าภาษาเขมรในข้อใดเป็นค านาม 
   ก.  ฉก 
   ข.  จมูก 
   ค.  ตรัส 
   ง.  บรรจุ 
  ๑๔.  ค าในข้อใดให้ความหมายไม่ถูกต้อง 
   ก.  เฉลิม  =  เกิด 
   ก.  ลาญ  =  แตกหัก 
   ข.  ละโมบ  =  โลภมาก 
   ง.  บังคน  =  อุจจาระ  ปัสสาวะ 
  ๑๕.  “พลาสติกเป็น.....................ไฟฟ้า”  ควรเติมค าใดลงในช่องว่าง 
   ก.  เขม่า 
   ข.  ควาญ 
   ค.  สนาน 
   ง.  ฉนวน 
 
 
 
 

สรวลเสเฮฮา  เรียนภาษาเขมร 



 

ภาษาเขมร  ๔ 
 

ใบความรู้ที่ ๑ 
ความเป็นมา  และความส าคัญของภาษาเขมร 

 
 
  ชนชาติไทยกับเขมรมีความสัมพันธ์กันมาช้านาน  ตามลักษณะภูมิประเทศ  และการ 
       ติดต่อทางพรมแดน  ต่างก็รับถ่ายทอดวัฒนธรรมและอารยธรรมของกันและกันที่เด่นชัดที่สุดก็คือ 
       วัฒนธรรมทางภาษา  ซึ่งดูเหมือนจะปรากฏหลักฐานแน่นอนว่า  ส่วนใหญ่แล้วชาวไทยจะยืมภาษา 
       เขมรมาใช้  มากกว่าที่ชาวเขมรจะยืมภาษาไทยไปใช้  ในสมัยโบราณ  ไทยเรายอมรับเอาอักษรเขมร 
       มาใช้  โดยเฉพาะอักษรขอมบรรจง  และอักษรขอมหวัดน ามาใช้ในการจารึกบนแผ่นหิน  จารึกบน 
       แผ่นไม้  จารึกลงในใบลาน  เป็นต้น  จารึกเร่ืองราวทางศาสนา  ถือเป็นอักษรแม่บทมีความศักดิ์สิทธิ์ 
       มาก  ทั้ง ๆ  ที่เรามีอักษรใช้เองมาตั้งแต่สมัยพ่อขุนรามค าแหงฯ  แห่งกรุงสุโขทัย 
  ส่วนในทางวรรณคดีไทย  เราก็น าเอาอักษรขอมหวัดมาใช้ในการบันทึกลงสมุดข่อย 
       ต่าง ๆ  ผู้ที่ได้รับการยกย่องว่าเชี่ยวชาญทางภาษาในอดีต  จะต้องมีความรู้อ่าน  เขียน  และตีความ 
       ภาษาเขมร  หรือภาษาขอมได้  นอกจากนั้นในทางไสยศาสตร์  คาถาอาคมต่าง ๆ  ซึ่งคนไทยมีความ 
       เชือ่ถือตามคนเขมร  การเขียนคาถาอาคมต่าง ๆ  จึงใช้อักษรเขมรหรือเรียกว่า  “อักษรขอมโบราณ”   
       คนทั่วไปรู้จักกันดี  ยังมีหลักฐานในการเขียนเป็นคาถา  “นะ”  ต่าง ๆ  หรือเขียนเป็นหัวใจพระคาถา 
       แม้จนกระทั่งปัจจุบันน้ี  ความนิยมยังไม่เสื่อมถอยไป  ตัวอักษรขอมมักปรากฏอยู่ในการสร้างพระ 
       พิมพ์  เหรียญพระ  ตะกรุด  ผ้ายันต์  และเคร่ืองรางของขลังต่าง ๆ  เป็นต้น 
  ในด้านการปกครอง  เมื่อคนไทยตั้งอาณาจักรกรุงศรีอยุธยาได้ราว  พ.ศ.  ๑๘๙๓  ไทย 
       ได้รับรูปแบบของการปกครองของขอมโบราณมาใช้  โดยยกย่องกษัตริย์เป็นเทพเจ้า  ตามลัทธิเทว 
       ราชของขอม  ดังนั้นการใช้ถ้อยค า ส าหรับเจ้าฟ้ามหากษัตริย์  จึงต้องคัดเลือกค าเป็นพิเศษ  นั่นคือ   
       ต้องใช้ศัพท์สูงที่เรียกว่า  “ราชาศัพท์”  ความจริงการใช้ราชาศัพท์ปรากฏมาบ้างแล้ว  ในศิลาจารึก 
       สมัยสุโขทัย  ตอนกลางรัชกาลพระยาลิไทย  แต่ยังไม่เด่นชัดนัก  การใช้ค าราชาศัพท์นี้จึงเป็นมรดก 
       ตกทอดมาถึงปัจจุบัน 
  ในการแต่งวรรณคดีร้อยกรองประเภท  กาพย์  กลอน  โคลง  ฉันท์  และร่าย  ผู้แต่งต้อง 
       พิถีพิถันในการใช้ถ้อยค าเป็นพิเศษ  นอกจากต้องการความไพเราะ  มีสัมผัสคล้องจองตามแบบของ 
       ฉันทลักษณ์แล้ว  ยังต้องการความศักดิ์สิทธิ์อีกด้วย  ในวรรณคดีทางศาสนาและพิธีกรรม  คนไทยได้ 
       รับถ่ายทอดมาจากขอมโบราณอีกต่อหนึ่ง  จึงเป็นต้องหยิบยืมค าในภาษาเขมร  เช่น  วรรณคดี  เร่ือง 
       ลิลิตโองการแช่งน้ า  ค าฉันท์ดุษฎีสังเวยกล่อมช้าง  ในสมัยกรุงศรีอยุธยา  เป็นต้น 



 

ภาษาเขมร  ๕ 
 
 
  นอกจากนี้  ยังมีถ้อยค าภาษาเขมรอีกประเภทหนึ่ง  ที่ใช้เป็นค าเรียกชื่อเฉพาะที่  หรือ 
       เรียกชื่อสถานที่  ที่มีอยู่ในประเทศไทยในขณะนี้  เช่น  สมอราย  สัตหีบ  บางระมาด  ฉะเชิงเทรา   
       บางปะกง  แหลมฉบัง  ตราด  บ้านเพ  เขาสามมุก  บางเชือกหนัง  เป็นต้น 
 

 สาเหตุที่ไทยน าภาษาเขมรมาใช้ 
 ๑.  ไทยกับเขมรมีการติดต่อ  และรับถ่ายทอดวัฒนธรรมและอารยธรรมกันมาช้านาน 
 ๒.  ประชาชนไทยและเขมรต่างมีความนิยมนับถือภาษาของกันและกัน 
 ๓.  ไทยรับเอาค าราชาศัพท์ จากเขมรเนื่องจากรับรูปแบบการปกครองมาใช้ 
 ๔.  ภาษาเขมรมีจ านวนหน่วยเสียงใกล้เคียงกับภาษาไทย  และมีเสียงคล้ายคลึงกันอยู่มาก 
 ๕.  นักปราชญ์ราชบัณฑิตผู้รู้ภาษาเขมร  น าเอาภาษาเขมรมาใช้สอดแทรกในค าจารึกและใน 
       ค าประพันธ์บทร้อยแก้ว  ร้อยกรอง  อันเกี่ยวกับศาสนาและพิธีกรรม 
 ๖.  ภิกษุ  สามเณรทางพุทธศาสนา  โดยมากเล่าเรียนเขียนอ่านอักษรขอมโบราณ  และมักถือ 
       ว่าเป็นอักษรส าคัญ  และศักดิ์สิทธิ์  ใช้ในทางศาสนา  ไสยศาสตร์  และคาถาอาคม 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ขอม  เขมร  ปจัจบุันคือ  กัมพูชา 

 
 



 

ภาษาเขมร  ๖ 
 

ใบงานที ่๑ 
เรื่อง  ความเป็นมาของภาษาเขมร 

 
 
 
 ๑.  จงเขียนลักษณะการน าภาษาเขมรมาใช้ในภาษาไทย  (๕  คะแนน) 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
 ๒.  รูปแบบการปกครองของเขมรที่ไทยน ามาใช้ในสมัยอยุธยามีลักษณะอย่างไร  (๕  คะแนน) 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
 ๓.  ให้นักเรียนบอกสาเหตุที่ไทยน าค าภาษาเขมรมาใช้  (๕  คะแนน) 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
 
 

สมาชิกกลุ่มที่........ 
ช่ือ..........................................................เลขที่.......ช่ือ..........................................................เลขที่....... 
ช่ือ..........................................................เลขที่.......ช่ือ..........................................................เลขที่....... 
ช่ือ..........................................................เลขที่.......ช่ือ..........................................................เลขที่....... 

ค าชี้แจง  ให้นักเรียนตอบค าถามตามหัวข้อที่ก าหนดให้  (๑๕  คะแนน) 



 

ภาษาเขมร  ๗ 
 

 
 
 

 
 
 
 

ข้อ ข้อความ 
ผลการพิจารณา 

ถูกต้อง ไม่ถูกต้อง 
๑ ไทยกับเขมรมีการติดต่อถ่ายทอดวัฒนธรรมและอารยธรรมกัน 

มาช้านาน 
  

๒ ไทยรับเอาค าเขมรส่วนหนึ่งมาเป็นค าราชาศัพท์   
๓ ค าสวดของพระในไทยใช้ภาษาเขมร   
๔  ในสมัยอยุธยาไทยรับรูปแบบการปกครองของเขมรมาใช้   
๕ ในสมัยสุโขทัยมีการใช้ค าที่มาจากภาษาเขมรแล้ว   
๖ ไทยรับเอาภาษาเขมรมาใช้มากที่สุด   
๗ ตัวอักษรของไทยได้รับอิทธิพลมาจากภาษาเขมร   
๘ ในวรรณคดี  มหาชาติค าหลวงมีภาษาเขมรปะปนอยู่ด้วย   
๙ ลิลิตโองการแช่งน้ า  ไทยรับอิทธิพลมาจากเขมร   
๑๐ การเขียนและการพิมพ์ตัวเลขไทยเหมือนกับเขมรปัจจุบัน   

 
 
 
 
 
 
 
 

       ขอม  หรือเขมร  มีอิทธิพลทางวัฒนธรรมต่อชนชาติไทยมาตั้งแต่สมัยกรุงสุโขทัย 

แบบฝึกปฏิบัตทิี่ ๑ 
 เรื่อง  ความส าคัญของภาษาเขมร 

ค าสั่ง  ให้นักเรียนพิจารณาข้อความที่ก าหนดให้  แล้วเขียนเคร่ืองหมาย    ในช่องตาราง 
ผลการพิจารณา  ถูกต้อง  หรือ  ไม่ถูกต้อง  (๑๐  คะแนน) 
สัมพันธ์กับความส าคัญ/การใช้  และที่มา  (๑๐  คะแนน) 



 

ภาษาเขมร  ๘ 
 

ใบความรู้ที่ ๒ 
หลักการสังเกตค าที่มาจากภาษาเขมร 

 
 
 ค าภาษาเขมรที่เข้ามาปะปนอยู่ในภาษาไทยมีประมาณ  ๒,๐๐๐  ค า  ในการสังเกตค าภาษาเขมรที่ 
       เข้ามาในภาษาไทยมีลักษณะคล้ายกับภาษาไทย  เมื่อไทยน ามาใช้มีข้อสังเกต  ดังนี้ 
 ๑.  ภาษาเขมรมีลักษณะเป็นภาษาค าโดด  เช่น 
  ตรัส  กริ้ว  เฌอ  (ต้นไม้) 
  ทูล  ด า  (ปลูก) โฉด  (โง่) 
  ฉม  เนา  (อยู่) ปรัง  (ฤดูแล้ง) 
  โปรด  เขลา  ขลาด  ฯลฯ 
 ๒.  ตัวสะกดในค าภาษาเขมรมักใช้  จ  ญ  ร  ล  ท าให้สังเกตง่าย  เช่น 
  อ านาจ  ควาญ  จาร 
  กังวล  กาจ  ทูล 
  ช านาญ  เมิล  ควร 
  ก าธร  เสด็จ  ต ารวจ  ฯลฯ 
 ๓.  สังเกตการใช้วรรณยุกต์  และเคร่ืองหมายอ่ืน ๆ  ภาษาเขมรไม่มีการใช้วรรณยุกต์  เช่น 
  แข  กระจาย  ประทม 
  กระโดง  ประจบ  ทหาร 
  ล าเนา  อุตพิต  ฉบับ 
  จัด  เดิน  โดม  ฯลฯ 
 ๔.  ค าภาษาเขมรมักมีควบกล้ า  ซึ่งค าควบกล้ าในภาษาเขมรมีมากกว่าค าไทย  ส่วนที่เหมือนกัน 
 ก็  คือ  ร  ล  ว  เป็นตัวควบกล้ า  เช่น 
  กรวด  กระบือ  ไพร 
  กระทรวง กระโปรง ผลาญ 
  กราน  เกลอ  ตระกอง  (กอด) 
  กระวี  ประทม  ประจัญ  ฯลฯ 
 
 



 

ภาษาเขมร  ๙ 

 

 
 
 ๕.  ค าภาษาเขมรนิยมใช้อักษรน า  เช่น 
  ฉงาย  โตนด  ขย า 
  ขยม  เขนย  ฉงาย 
  ฉงน  ถวาย  ฉลอง 
  ฉลาด  โตนด  ขนง 
  สนาน  เสวย  เขม่า 
  ถนน  ฉนวน  จมูก  ฯลฯ 
 ๖.  ค าภาษาเขมรมักขึ้นต้นด้วยค าว่า  บัง,  บัน,  บรร,  บ า  เช่น 
  บังคม  บังควร  บังคับ 
  บังอาจ  บันดาล  บันเทิง 
  บรรจบ  บ าเรอ  บ าราศ 
  บันทึก  บ าเพ็ญ  บรรดา  ฯลฯ 
 ๗.  ค าภาษาเขมร  เมื่อน ามาใช้ในภาษาไทยมีการแผลงค า  เช่น 
  ขจัด แผลงเป็น กระจัด 
  ขจาย แผลงเป็น กระจาย 
  ผทม แผลงเป็น ประทม 
  ผจง แผลงเป็น ประจง 
  ตรง แผลงเป็น ด ารง 
  ตรัส แผลงเป็น ด ารัส 
  คม แผลงเป็น บังคม 
  แจก แผลงเป็น จ าแนก 
  ร า แผลงเป็น ระบ า 
  เดิน แผลงเปน็ ด าเนิน 
  ช่วย แผลงเป็น ช าร่วย  ฯลฯ 
 
 
 
 

หลักการสังเกตค าภาษาเขมรในภาษาไทย ๗ ข้อ  จดจ า  สังเกตง่าย  รู้ได้หมด 



 

ภาษาเขมร  ๑๐ 
 

ใบงานที ่๒ 
เรื่อง  ค าภาษาเขมรสังเกตได้  ใช่เลย 

 
 
 

 ๑.  ค าภาษาเขมรที่มีลักษณะเป็นค าโดด  (๕  คะแนน) 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
 ๒.  ค าภาษาเขมรที่มีลักษณะเป็นค าแผลง  (๕  คะแนน) 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
 ๓.  ค าภาษาเขมรที่ใช้อักษรน า  (๕  คะแนน) 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
 

สมาชิกกลุ่มที่........ 
ช่ือ..........................................................เลขที่.......ช่ือ..........................................................เลขที่....... 
ช่ือ..........................................................เลขที่.......ช่ือ..........................................................เลขที่....... 
ช่ือ..........................................................เลขที่.......ช่ือ..........................................................เลขที่....... 

ค าชี้แจง  ให้นักเรียนรวบรวมค าภาษาเขมร  ตามหัวข้อที่ก าหนดให้  (๑๕  คะแนน) 



 

ภาษาเขมร  ๑๑ 
 

 
 
 
 
 
 

 

ข้อ ค า 
ลักษณะ 

ค าโดด ควบกล้ า อักษรน า แผลงค า อื่น ๆ 
๑ โคลง      
๒ เกิด      
๓ ฉลาด      
๔ ด ารัส      
๕ โตนด      
๖ ก าราบ      
๗ โลภ      
๘ กระโปรง      
๙ สนิม      
๑๐ ทูล      

 
 
 
 
 
 
 
 
 

แผลงค า  เปน็วิธีการสร้างค าตามวิธีของภาษาเขมร 

แบบฝึกปฏิบัตทิี่ ๒ 
        เรื่อง  ค าเขมร  รู้หลัก  สังเกตงา่ย 

ค าสั่ง  ให้นักเรียนเขียนเคร่ืองหมาย    ในช่องตารางหลังค าที่ก าหนดให้ 
โดยพิจารณาให้สัมพันธ์กับลักษณะของค า  (๑๐  คะแนน) 



 

ภาษาเขมร  ๑๒ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 ๑.   นางตานี  ห่มผ้า..........................เฉียง 
 ๒.  ขาม  ท าหน้าที่เป็น..........................ช้าง 
 ๓.  บ่าววี  มีภูมิ..........................อยู่ที่จังหวัดตรัง 
 ๔.  คนเกียจคร้าน  ย่อมไม่มีวัน..........................รุ่งเรือง 
 ๕.  ชาวเขา  นิยมการเต้น..........................ในงานรื่นเริง 
 ๖.  คนโง่..........................ย่อมไม่สามารถเรียนรู้ได้เท่าทันคนฉลาด 
 ๗.  ผี..........................คือผีชนิดหนึ่ง  จ าพวกผีกระสือ  ผีโพง 
 ๘.  ดาวรุ่ง  หรือดาวพระศุกร์  เรียกอีกชื่อหนึ่งคือดาว.......................... 
 ๙.  ผู้ใหญ่บ้านมอบของ..........................ให้แก่ลูกบ้านทุกคนที่มาประชุม 
 ๑๐.  เด็กอายุต่ ากว่า  ๑๐  ขวบ  ไม่ควรชมภาพยนตร์ประเภทบู๊ล้าง.......................... 
 
 
 
 
 

ค าภาษาเขมรมักสะกดด้วยตัว  จ  ญ  ร  ล 

 

แบบฝึกปฏิบัตทิี่ ๓ 
 เรื่อง  ค าเขมร  มีความหมาย 

ค าสั่ง  ให้นักเรียนเลือกค าภาษาเขมรที่ก าหนดให้  มาเติมลงในช่องว่างของประโยค 
ให้ได้ใจความถูกต้องสมบูรณ์  (๑๐  คะแนน) 

ค าที่ก าหนดให ้
ประกายพรึก    เขลา      เจริญ     ระบ า       ก านัน       โขมด     กระสือ     ควาญ 
ประกายพรึก    ผลาญ    สไบ     ระเบียง     ก านัล       ล าเนา     โลหิต      ขลาด 

  



 

ภาษาเขมร  ๑๓ 
 

ใบความรู้ที่ ๓ 
ประเภทของค าภาษาเขมรที่ยืมมาใช้ในภาษาไทย 

 
 ถ้อยค าภาษาเขมรที่ยืมมาใช้ในภาษาไทยแบ่งได้  ๓  ประเภท  คือ 
 ๑.  ค าราชาศัพท์ 
 ๒.  ค าในศิลาจารึก  และในวรรณคดี 
 ๓.  ค าสามัญ 
 ค าราชาศัพท์ 
 ค าภาษาเขมร  ที่น ามาใช้เป็นค าราชาศัพท์ในภาษาไทย  มีทั้งค าที่เป็นราชาศัพท์เขมรโดยตรง   
        และค าราชาศัพท์เกิดจากการแต่งเติมขึ้นเป็นค าราชาศัพท์โดยปริยาย  ดังนี้ 
 ๑.  ค าราชาศัพท์เขมรโดยตรง  เช่น 

ทรง  สรง  โปรด 
ทูล  เสวย  ถวาย 
ประทับ  ด ารัส  แผลง  (ศร) 
กริ้ว  ตรัส  ทอด  (พระเนตร)  ฯลฯ 

 ๒.  ค าราชาศัพท์โดยปริยาย  คือ  ค าเขมรสามัญที่ไทยเราน ามาเติม  “พระ”  ข้างหน้า  เพื่อใช้เป็น 
       ค าราชาศัพท์ไทย  เช่น 
  พระเขนย พระศก  พระเพลิง 
  พระเพลา พระกลด พระต าหนัก 
  พระบังคน พระทรวง พระขนอง  ฯลฯ 
 ค าในศิลาจารึก  และในวรรณคดี 
 ค าประเภทนี้  มักเป็นศพัท์ทางวิชาการปะปนอยู่พอสมควร  ไม่ได้ใช้เป็นค าสามัญ  ดังนี้ 
 ๑.  ค าในศิลาจารึก  ส่วนใหญ่เป็นค าที่ใช้สัมพันธ์กับค าไทย  และเราสามารถตีความหมายได้ไม่ 
       ยาก  เช่น 
  จกอบ  (ภาษี,  ผ่านด่าน)  สวนความ  (ถาม) 
  โอย  (ให้)   ด บงด กลอง  (ตีประโคม) 
  โขลญ  (ต าแหน่งเลกวัด  หรือเทวสถานขอมโบราณ)  เป็นต้น 
 
 



 

ภาษาเขมร  ๑๔ 
 
 
 ๒.  ค าในวรรณคดี  ส่วนมากมาจากการแต่งเป็นร้อยกรอง  ปรากฏในวรรรณคดีไทย  เร่ืองส าคัญ 
       ตั้งแต่สมัยกรุงศรีอยุธยาเป็นต้นมา  หลายเร่ือง  เช่น 
  ลิลิตโองการแช่งน้ า มหาชาติค าหลวง 
  ก าศรวลศรีปราชญ์ สมุทรโฆษค าฉันท์  ฯลฯ 
 วรรณคดีเหล่านี้  มีค าภาษาเขมรปะปนอยู่มาก  เช่น 
  กุม  (อย่า) พิสา  (กิน) 
  เนา  (อยู่) กันลอง  (ผ่าน) 
  ถลา  (ใส) จังหูร  (ล าธาร) 
  วาย  (ตี)  จ างาย  (ห่างไกล) 
  ภูล  (เกิด) ตระกวน  (ผักบุ้ง)  ฯลฯ 
 ค าสามัญ 
 ค าภาษาเขมรที่คนไทยน ามาใช้พูด  และสื่อสารในชีวิตประจ าวันนั้นมีมาก  และใช้กันมานาน 
       จนกระทั่งเข้าใจว่าเป็นค าไทย  เช่น 
  กราบ   ก านัล  เทียบ 
  เบิก   ขจ ี ขลัง 
  สนอง  สนาม  สนาน 
  ละเมิด  ฉลอง  โขมด 
  ก าเดา  ขลาด  บ าเพ็ญ  ฯลฯ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

อักษรขอมโบราณ  ใช้เขียนคาถาศักดิ์สิทธิ์  เช่น  นะ - โม - พุท - ธา - ยะ 



 

ภาษาเขมร  ๑๕ 
 

ใบงานที ่๓ 
เรื่อง  ค าเขมร  น ามาใชห้ลายประเภท 

 
 
 
 

 ๑.  ค าภาษาเขมรที่ใช้เป็นค าราชาศัพท์โดยตรง  (๕  คะแนน) 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
 ๒.  ค าภาษาเขมรที่น ามาใช้ในศิลาจารึก  และวรรณคดีไทย  (๕  คะแนน) 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
 ๓.  ค าภาษาเขมรที่น ามาใช้เป็นค าสามัญ  (๕  คะแนน) 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
         ........................................................................................................................................................... 
 
 

สมาชิกกลุ่มที่........ 
ช่ือ..........................................................เลขที่.......ช่ือ..........................................................เลขที่....... 
ช่ือ..........................................................เลขที่.......ช่ือ..........................................................เลขที่....... 
ช่ือ..........................................................เลขที่.......ช่ือ..........................................................เลขที่....... 

ค าชี้แจง  ให้นักเรียนรวบรวมค าภาษาเขมร  ตามหัวข้อที่ก าหนดให้  (๑๕  คะแนน) 



 

ภาษาเขมร  ๑๖ 
 

 

 
 

 
 
 
 

ค าท่ีก าหนดให ้
กราบ          โปรด          เพรง           ตรัส            เกิด 
กราน          จ่าย             เสวย           เทียบ           เสด็จ 
มาส            ด าเนิน        ถวาย           ขจี               พนม 
ขพุง            ขลาด          ก าเดา          จกอบ         โขลญ 

 

ค าราชาศัพท์ 
ค าในศิลาจารึก 
และวรรณคดี 

ค าสามัญ 

  
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 

ขยม = ข้าพเจ้า**เพ็ญ = เต็ม**แข = ดวงจันทร*์*เฌอ = ต้นไม้**อวย = ให*้*ผกา = ดอกไม*้*จรวด = ดอกไม้ไฟ 

ค าชี้แจง  ให้นักเรียนเลือกค าภาษาเขมรที่ก าหนดให้  ใส่ตารางตามที่มาของค า  (๑๐  คะแนน) 

แบบฝึกปฏิบัตทิี่ ๔ 
 เรื่อง  ค าเขมร  ค าไทย  ใช้ด้วยกัน 



ภาษาเขมร  ๑๗ 

 
แบบทดสอบหลังเรียน 

 
 

 

  ๑.  ความหมายของค าภาษาเขมรในข้อใด  ไม่เกี่ยวข้องกับน้ า 
   ก.  กัมพง 
   ข.  ละหาน 
   ค.  ตระพัง 
   ง.  ขนอง 
  ๒.  ค าภาษาเขมรในข้อใด  ไม่ใช่ค าราชาศัพท์ 
   ก.  ทรงกลด 
   ข.  ทรงพระสรวล 
   ค.  ทรงพระส าราญ 
   ง.  ทรงเจริญพระชันษา 
  ๓.  ค าในข้อใดไม่ใช้อักษรขอมโบราณ 
   ก.  ตะกรุด 
   ข.  ผ้ายันต์ 
   ค.  ประเจียด 
   ง.   เงินตรา 
  ๔.  ค าแผลงในข้อใดไม่ถูกต้อง 
   ก.  ชาญ  เป็น  ช านาญ 
   ข.  เริง  เป็น  ร่ืนเริง 
   ค.  เรียง  เป็น  ระเบียง 
   ง.  ขจาย  เป็น  กระจาย 
  ๕.  ค าภาษาเขมรในข้อใดเป็นค ากริยา 
   ก.  ถนน 
   ข.  โขมด 
   ค.  ค านับ 
   ง.  ฉลาด 

ค าภาษาเขมร  มีความหมาย  ใช้เป็นราชาศัพท์ 

ค าชี้แจง  ให้นักเรียนเลือกค าตอบที่ถูกที่สุด  แล้วเขียนเคร่ืองหมาย      ลงในกระดาษค าตอบ 



ภาษาเขมร  ๑๘ 
 

 

  ๖.  ค าภาษาเขมรในข้อใดเป็นค านาม 
   ก.  ตรับ 
   ข.  บังอาจ 
   ค.  ตระกวน 
   ง.  จ าแนก 
  ๗.  ค าในข้อใดให้ความหมายถูกต้อง 
   ก.  ขนง  =  คิ้ว 
   ข.  จ างาย  =  คร่ึงวัน 
   ค.  ฉุน  =  เหม็น  สาบ 
   ง.  บังคน  =  กีดขวาง  รบกวน 
  ๘.  “แล้วบ้านก็แตกสาแหรกก็ขาด   น่าอนาถพ่อร้างแม่ห่างเหิน” 
          ค าที่ขีดเส้นใต้  หมายถึงค าตอบในข้อใด 
   ก.  ล้มเลิก  ล่มสลาย  ล่มจม 
   ข.  เคร่ืองใส่ของส าหรับหาบ 
   ค.  เสื้อผ้า  เคร่ืองนุ่งห่ม  แต่งกาย 
   ง.  องค์ประกอบในการก่อสร้างบ้าน 
  ๙.  ปัจจุบันคนไทยในจังหวัดใดใช้ภาษาเขมรสื่อสารในชีวิตประจ าวันน้อยที่สุด 
   ก.  สุรินทร์ 
   ข.  บุรีรัมย์ 
   ค.  ศรีสะเกษ 
   ง.  นครราชสีมา 
  ๑๐.  สาเหตุการยืมค าภาษาเขมรมาใช้ในภาษาไทย  ข้อใดกล่าวไม่ถูกต้อง 
   ก.  การถ่ายทอดทางเทคโนโลยีการสื่อสาร 
   ข.  พระภิกษุศึกษาเล่าเรียนอักษรขอมโบราณ 
   ค.  รับถ่ายทอดทางวัฒนธรรมและอารยธรรม 
   ง.  นักปราชญ์น าค าภาษาเขมรมาสอดแทรกในงานประพันธ์ 
 
 

อักษรขอม  เขียนค าภาษาเขมร  ถอืเป็นอักษรศักดิ์สิทธิ์  ใช้ในทางไสยเวทย์วิทยา  คาถาอาคม 



ภาษาเขมร  ๑๙ 
 

  ๑๑.  วรรณคดีเร่ืองใด  ได้รับอิทธิพลค าภาษาเขมรน้อยที่สุด 
   ก.  มหาชาติค าหลวง 
   ข.  ลิลิตโองการแช่งน้ า 
   ค.  ก าสรวลศรีปราชญ์ 
   ง.  กาพย์พระไชยสุริยา 
  ๑๒.  ข้อใดไม่ใช่ลักษณะของภาษาเขมร 
   ก.  นิยมใช้อักษรน า 
   ข.  เน้นการออกเสียงค าตาย 
   ค.  ไม่นิยมใช้ค าที่มีวรรณยุกต์ 
   ง.  มีค าควบกล้ ามากกว่าค าไทย 
  ๑๓.  ชื่อสถาปัตยกรรมในข้อใดไม่ใช่อิทธิพลของวัฒนธรรมเขมร 
   ก.  พนมรุ้ง 
   ข.  นครวัด 
   ค.  พระวิหาร 
   ง.  ปฐมเจดีย์ 
  ๑๔.  ข้อใดถูกต้องที่สุด  เกี่ยวกับสาเหตุการยืมค าภาษาเขมรมาใช้ในภาษาไทย 
   ก.  การติดต่อค้าขาย 
   ข.  การแปลวรรณคดี 
   ค.  การถ่ายทอดทางวัฒนธรรม 
   ง.  การอพยพโยกย้ายถิ่นฐาน 
  ๑๕.  ข้อความในข้อใดกล่าวไม่ถูกต้อง 
   ก.  อักษรไทยได้รับอิทธิพลจากอักษรขอม 
   ข.  ชนชาติขอมโบราณ  คือมอญในปัจจุบัน 
   ค.  อักษรขอมโบราณถือเป็นอักษรศักดิ์สิทธิ์ 
   ง.  ชนชาติขอมโบราณ  คือกัมพูชาในปัจจุบัน 
 
 
 
                ไม่ยากใช่ไหม 
                ค าไทย ค าเขมร 



 

ภาษาเขมร  ๒๐ 
 

เฉลยใบงานที ่๑ 
 

เร่ือง  ความเป็นมาของภาษาเขมร 
 ๑.  ลักษณะการน าภาษาเขมรมาใช้ในภาษาไทย 

แนวการตอบ  ในสมัยอยุธยาไทยได้ติดต่อกับเขมร  มีการถ่ายทอดวัฒนธรรมกันทั้งรบัลัทธิพราหมณ์  และ 
ลัทธิการปกครองระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชมาด้วย  ภาษาเขมรจงึได้เข้ามาปะปนในภาษาไทย  ทัง้ในภาษา 
พูด  และในวรรณคดี  รวมทั้งการน ามาใช้เป็นค าราชาศัพท์ด้วย 

 ๒.  ลักษณะรูปแบบการปกครองของเขมรที่ไทยน ามาใช้ในสมัยอยุธยา 
 แนวการตอบ  การปกครองระบอบสมบูรณาญาสิทธิราช  เปรียบกษัตริย์เหมือนสมมุติเทพ  เปน็ศูนย์กลาง 

ของอาณาจักร 
 ๓.  สาเหตุที่ไทยน าค าภาษาเขมรมาใช้ 
 แนวการตอบ  ๑.  ไทยกับเขมรมกีารติดต่อและรับถ่ายทอดวัฒนธรรมมาอย่างยาวนาน  ๒. ไทยรับรูปแบบ 
 การปกครองมาจากเขมร  และน าค าภาษาเขมร  มาใช้เปน็ค าราชาศพัท์  ๓.  ค าเขมรมีหน่วยเสียงคล้ายกับค า 
 ในภาษาไทย  ๔.  นักปราชญ์ได้น าค าเขมรมาสอดแทรกในวรรณกรรมอันเกี่ยวกับศาสนาและพิธีกรรม  ๕.   
 พระภิกษุสามเณร  นิยมเรียนภาษาขอมโบราณ  และถือเป็นภาษาศกัดิ์สิทธิ์ 
 
 
 

 

เฉลยใบงานที ่ ๒ 
 

เร่ือง  ค าภาษาเขมรสังเกตได้  ใช่เลย 

 ๑.  ค าภาษาเขมรที่มีลักษณะเป็นค าโดด 
 แนวการตอบ  บาย  (ข้าวสุก)    ทาบ  (ต่ า)    เวน  (มอบ,  มอบให้)    ดล  (ถึง)    เหิร  (บิน)    อวย  (ให้)
 โดม  (สูงเด่น)    กาจ  (ร้าย)      ตรับ  (เชื่อฟังตาม)    ฉับ  (พลัน,  ไว)    เต้า (ไป)    ตรู  (สวยงาม) 
 ลุ  (ถึง)     ยล  (เห็น)    โลม  (ปลอบ)  ฯลฯ 
 ๒.  ค าภาษาเขมรที่มีลักษณะเป็นค าแผลง 
 แนวการตอบ  จ่าย    เป็น    จ าหนา่ย               ตรวจ    เป็น    ต ารวจ               ตริ    เป็น    ด าริ 
         เดิน    เป็น    ด าเนนิ                  เรียง    เป็น    ระเบียง               ช่วย    เป็น    ช าร่วย  ฯลฯ 
 ๓.  ค าภาษาเขมรทีใ่ช้อักษรน า 
 แนวการตอบ  เขนย     ฉงาย    ฉงน    สนิม    ถวาย    ฉลอง    ฉลาด    โตนด    ขนง    สนาน    ขย า 
         เสวย    เขม่า    ถนน  ฯลฯ 
 
 
การให้คะแนน  รวบรวมได้  ๑๕  ค าขึ้นไป  ๕  คะแนน     ได้  ๑๒ – ๑๔  ค า  ๔  คะแนน  ได้  ๙ – ๑๑  ค า  ๓  คะแนน 
          ได้  ๖ – ๘  ค า  ๒  คะแนน  ได้  ๑ – ๕  ค า  ๑  คะแนน    ไม่มีผลงาน  ๐  คะแนน 

การให้คะแนน  เขียนตอบได้ครบทุกประเด็นพร้อมยกตัวอย่างในแต่ละข้อ  ให้  ๕  คะแนน  ถ้าค าตอบมีข้อบกพร่อง 
ให้พิจารณาตัดจุดละ  ๑  คะแนน  เป็นรายข้อ  โดยครูผูต้รวจใช้ดุลยพินิจ  พิจารณาตามความเหมาะสม 
          ได้  ๖ – ๘  ค า  ๒  คะแนน  ได้  ๑ – ๕  ค า  ๑  คะแนน    ไม่มีผลงาน  ๐  คะแนน 



 

ภาษาเขมร  ๒๑ 
 

เฉลยใบงานที ่ ๓ 
 
 

เร่ือง  ค าเขมร  น ามาใช้หลายประเภท 
 ๑.  ค าภาษาเขมรที่ใช้เป็นค าราชาศัพท์โดยตรง 
 แนวการตอบ  ทรง    สรง    บรรทม    ธ ามรงค์    บัณฑูร    เสวย    เสด็จ    ถวาย    ทอด  (พระเนตร)    บังคม   
 ประชวร    ตรัส    ด ารัส    ประทับ    กริ้ว    แผลง    โสกันต์    ทูล  ฯลฯ 
 ๒.  ค าภาษาเขมรที่น ามาใช้ในศิลาจารึก  และวรรณคดีไทย 
 แนวการตอบ  จกอบ  (ภาษีผ่านดา่น)    สวนความ  (ถาม)    โอย  (ให้)    โขลญ  (ต าแหน่งเลกวัด)    ชา  (เป็น)  
 อันโทล  (เวียนว่าย  ท่องเที่ยว)    อ าเพอ  (กรรม,  การกระท า)    บังคอง  (คาน)    เนาะ  (นั้น)     จังหรู (ล าธาร)  
 กุม  (อย่า)    กันลอง  (ผ่าน)    มวยดอง  (ครั้งหนึ่ง)    ตระกวน  (ผักบุ้ง)    ภูล  (เกิด)    วาย  (ตี) 
 ๓.  ค าภาษาเขมรทีน่ ามาใช้เปน็ค าสามัญ 
 แนวการตอบ  กราบ    เกิด    จ่าย    เทียบ    เบิก    สลา    ท าลาย    ระเบียบ    ตรง    ขจี    สนอง    จ านง    ง่าย     
 โปรด    ละเมิด    เกย    เตือน    ขลาด    ก าเดา    บรรดา    ประกัน    ประสาน    สลึง    ส าเภา    แสดง    เหาะ     
 สบง    ระบ า    ละเมิด    ปรัง  (แล้ง)    บ าเรอ    บ าบัด    สะพาน    ดัก 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ตัวอย่างค าแผลง 
ปรุง = บ ารุง**ช่วย = ช าร่วย**ร า = ระบ า**เรียบ = ระเบียบ**เรยีง = ระเบียง 

อวย = อ านวย**อาจ = อ านาจ**ชาญ = ช านาญ**ตรวจ = ต ารวจ**ตรัส = ด ารัส 

การให้คะแนน  รวบรวมได้  ๑๕  ค าขึ้นไป  ๕  คะแนน     ได้  ๑๒ – ๑๔  ค า  ๔  คะแนน  ได้  ๙ – ๑๑  ค า  ๓  คะแนน 
          ได้  ๖ – ๘  ค า  ๒  คะแนน  ได้  ๑ – ๕  ค า  ๑  คะแนน    ไม่มีผลงาน  ๐  คะแนน 



 

ภาษาเขมร  ๒๒ 
 
 
 
 

เร่ือง  ความส าคัญของภาษาเขมร 

ข้อ ข้อความ 
ผลการพิจารณา 

ถูกต้อง ไม่ถูกตอ้ง 
๑ ไทยกับเขมรมีการติดต่อถ่ายทอดวัฒนธรรมและอารยธรรมกัน 

มาช้านาน 
  

๒ ไทยรับเอาค าเขมรส่วนหนึ่งมาเปน็ค าราชาศัพท ์   
๓ ค าสวดของพระในไทยใช้ภาษาเขมร   
๔  ในสมัยอยุธยาไทยรับรูปแบบการปกครองของเขมรมาใช ้   
๕ ในสมัยสุโขทัยมีการใช้ค าที่มาจากภาษาเขมรแล้ว   
๖ ไทยรับเอาภาษาเขมรมาใช้มากทีสุ่ด   
๗ ตัวอักษรของไทยได้รับอทิธิพลมาจากภาษาเขมร   
๘  ในวรรณคดี  มหาชาติค าหลวงมภีาษาเขมรปะปนอยูด่้วย   
๙ ลิลิตโองการแช่งน้ า  ไทยรับอิทธิพลมาจากเขมร   
๑๐ การเขียนและการพิมพ์ตัวเลขไทยเหมือนกับเขมรปจัจบุัน   

 
 
 

เร่ือง  ค าเขมร  รู้หลัก  สังเกตง่าย 
 

ข้อ ค า/ลักษณะ ค าโดด ควบกล้ า อักษรน า แผลงค า อื่นๆ 
๑ โคลง      
๒ เกิด      
๓ ฉลาด      
๔ ด ารัส      
๕ โตนด      
๖ ก าราบ      
๗ โลภ      
๘ กระโปรง      
๙ สนิม      
๑๐ ทูล      

เฉลยแบบฝึกปฏิบตัิที ่๑ 

เฉลยแบบฝึกปฏิบตัิที ่๒ 



 

ภาษาเขมร  ๒๓ 
 

 
 

 

เร่ือง  ค าเขมร  มีความหมาย 
 

  ๑.   นางตานี  ห่มผ้า  สไบ  เฉียง 
  ๒.  ขาม  ท าหน้าที่เป็น  ควาญ  ช้าง 
  ๓.  บ่าววี  มีภูมิ  ล าเนา  อยู่ที่จังหวัดตรัง 
  ๔.  คนเกียจคร้าน  ย่อมไม่มีวัน  เจริญ  รุ่งเรือง 
  ๕.  ชาวเขา  นิยมการเต้น  ระบ า  ในงานรื่นเริง 
  ๖.  คนโง่  เขลา  ย่อมไม่สามารถเรียนรู้ได้เท่าทันคนฉลาด 
  ๗.  ผี  โขมด  คือผีชนิดหนึ่งในพวกผีกระสือ  หรือผีโพง 
  ๘.  ดาวรุ่ง  หรือดาวพระศุกร์  เรียกอีกช่ือหนึ่งคือดาว  ประกายพรกึ 
  ๙.  ผู้ใหญ่บ้านมอบของ  ก านัล  ให้แก่ลูกบ้านทุกคนที่มาประชุม 
  ๑๐.  เด็กอายุต่ ากว่า  ๑๐  ขวบ  ไม่ควรชมภาพยนตร์ประเภทบู๊ล้าง  ผลาญ 
 

 
 
 

เร่ือง  ค าเขมร  ค าไทย  ใช้ด้วยกัน 
 

ค าสามัญ 
ค าในวรรณคดี 
และในศิลาจารึก 

ค าราชาศัพท์ 

กราบ 
เกิด 
จ่าย 
เทียบ 
ขจ ี
ก าเดา 
ขลาด 

เพรง 
โขลญ 
กราน 
จกอบ 
มาส 
พนม 
ขพุง 

 

โปรด 
ตรัส 
เสวย 
เสด็จ 
ด าเนิน 
ถวาย 

 

 
 
 

เฉลยแบบฝึกปฏิบตัิที ่๔ 

เฉลยแบบฝึกปฏิบตัิที ่๓ 



 

ภาษาเขมร  ๒๔ 
 
 

 
 

 

แบบทดสอบก่อนเรียน  แบบทดสอบหลังเรียน 

ข้อ ตอบ    ข้อ ตอบ 
   ๑. ข    ๑. ง 
   ๒. ง    ๒. ก 
   ๓. ก    ๓. ง 
   ๔. ก    ๔. ข 
   ๕. ค    ๕. ค 
   ๖. ข    ๖. ค 
   ๗. ก    ๗. ก 
   ๘. ข    ๘. ข 
   ๙. ก    ๙. ง 
   ๑๐. ง    ๑๐. ก 
   ๑๑. ค    ๑๑. ง 
   ๑๒. ค    ๑๒. ข 
   ๑๓. ข    ๑๓. ง 
   ๑๔. ก    ๑๔. ค 
   ๑๕. ง    ๑๕. ข 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

เฉลยแบบทดสอบกอ่นเรียน – หลังเรียน 



 

ภาษาเขมร  ๒๕ 
 

บันทึกคะแนน 
 

เลข 
ที่ 

ชื่อ – สกุล 

ทดสอบ 

ร้อ
ยล
ะ 

ใบงาน 

รว
ม 

ร้อ
ยล
ะ 

แบบฝึกปฏิบัติ 

รว
ม 

ร้อ
ยล
ะ 

ก่อ
นเร

ียน
 

หล
ังเร
ียน

 

ใบ
งา
นท

ี่  ๑
 

ใบ
งา
นท

ี่  ๒
 

ใบ
งา
นท

ี่  ๒
 

ชุด
ที่ 
 ๑ 

ชุด
ที่ 
 ๒

 

ชุด
ที่ 
 ๓

 

ชุด
ที่ 
 ๔

 

๑๕ ๑๕ ๑๕ ๑๕ ๑๕ ๔๕ ๑๐ ๑๐ ๑๐ ๑๐ ๔๐ 

๑                
๒                
๓                
๔                
๕                
๖                
๗                
๘                
๙                
๑๐                
๑๑                
๑๒                
๑๓                
๑๔                
๑๕                
๑๖                
๑๗                
๑๘                
๑๙                
๒๐                

รวม               
เฉลี่ย               
ร้อยละ               



 

ภาษาเขมร  ๒๖ 
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